Friedensgebet    St. Lorenz 25.3.2022

Orgelmusik

Begrüßung

Gnade sei mit euch und Friede von dem, der da ist und der da war, und der da kommt. Amen.

Das haben wir alle nötig und das hat diese ganze Welt nötig, liebe Gemeinde: einen Bittgottesdienst um den Frieden. Deswegen sind wir heute abend zusammengekommen. Wir beten in deutscher, ukrainischer und russischer Sprache und sind so mit unseren Schwestern und Brüdern verbunden.  

Wir wollen nachdenken, was dem Frieden dient. Es zerreißt uns das Herz, wenn wir sehen, was da in der Ukraine geschieht. Tausende zerstampft der Krieg – und wir tun uns so schwer unsere kleine Hoffnung auf Frieden festzuhalten. Dass das Leben siegt, darum bitten wir und so singen wir es jetzt auch. 

Freunde das der Mandelzweig wieder blüht und treibt…
Благодать вам и мир от Того, Кто есть, был и грядет. Аминь. Это нужно всем нам и это нужно всему миру, дорогая община: молебен о мире. Вот почему мы собрались сегодня вечером. Мы молимся на немецком, украинском и русском языках и таким образом связаны с нашими сестрами и братьями. Мы хотим думать о том, что служит миру. Сердце разрывается, когда мы видим, что происходит в Украине. Тысячи раздавлены войной, и нам так трудно удержать нашу маленькую надежду на мир. Мы просим, ​​чтобы жизнь победила, и поэтому мы поем  сейчас. Друзья, чтобы миндальная ветка снова расцвела и оживала...

Благодать вам і мир від Того, Хто є і Хто був, і Хто має прийти. Амінь. Ми всі потребуємо цього, і весь цей світ потребує цього, люба спільното: молитва за мир. Ось чому ми зібралися сьогодні ввечері. Ми молимося німецькою, українською та російською мовами і таким чином пов’язані з нашими сестрами і братами. Ми хочемо думати про те, що служить миру. Нам розривається серце, коли ми бачимо, що відбувається в Україні. Тисячі людей придушені війною – і нам так важко втриматися за нашу маленьку надію на мир. Ми просимо, щоб життя перемогло, і тому співаємо зараз. Друзі, нехай гілка мигдалю цвіте і знову відновлюється...
Lied
Kurzer Impuls
Jahrelang, Jahrzehnte lang habe ich fest daran geglaubt und habe es gepredigt: Frieden schaffen ohne Waffen. Aber jetzt: man kann doch nicht zuschauen wie ein Volk überfallen und zusammengeschossen wird. Es sind so schreckliche Bilder, die uns Tag für Tag erreichen und gar nicht mehr los lassen. Ich sehe den jungen Feuerwehrmann, ich schätze ihn auf 19, 20 Jahre, der unter Tränen erzählt wie er von Haus zu Haus eilt und Menschen aus dem Feuer rettet. Und dann sagt er. Am schlimmsten ist es, wenn er tote Kinder und Babys bergen muss und dann kann er nicht weiterreden. Bilder, die an meinem Glauben nagen und – wir haben ja Passionszeit – mit Jesus Christus rufe ich: Mein Gott, mein Gott, warum hast du mich verlassen.  
Ich höre auch die mahnende Stimme, die mir zuruft: Ihr könnt nicht nur beten, ihr müsst auch etwas tun. Ja, das stimmt Jeder und jede kann das z.B. bei der Aufnahme der vielen Flüchtlinge, die zu uns kommen. Die gefalteten Hände öffnen sich und packen mit an. 
Ich sehne mich so sehr nach Hoffnungsgeschichten, an denen ich mich festhalten kann und die mich festhalten in dem Glauben, dass das Leben siegt. 

Im Jahr 1778 hat Matthias Claudius ein Gedicht geschrieben gegen den Krieg. Es ist heute wie damals höchst aktuell:   

’s ist Krieg! ’s ist Krieg! O Gottes Engel wehre,
Und rede Du darein!
’s ist leider Krieg – und ich begehre,
Nicht schuld daran zu sein!

Was sollt ich machen, wenn im Schlaf mit Grämen
Und blutig, bleich und blaß,
Die Geister der Erschlagnen zu mir kämen,
Und vor mir weinten, was?

Wenn wackre Männer, die sich Ehre suchten,
Verstümmelt und halb tot
Im Staub sich vor mir wälzten und mir fluchten
In ihrer Todesnot?

Wenn tausend tausend Väter, Mütter, Bräute,
So glücklich vor dem Krieg,
Nun alle elend, alle arme Leute,
Wehklagten über mich?

Wenn Hunger, böse Seuch und ihre Nöten
Freund, Freund und Feind ins Grab
Versammelten, und mir zu Ehren krähten
Von einer Leich herab?

Was hülf mir Kron und Land und Gold und Ehre?
Die könnten mich nicht freun!
’s ist leider Krieg – und ich begehre,
Nicht schuld daran zu sein! 

Я годами, десятилетиями твердо верил и проповедовал: мир без оружия. Но сейчас: нельзя смотреть, как нападают и стреляют в людей. Есть такие страшные образы, которые приходят к нам изо дня в день и не отпускают никогда. Вижу молодого пожарного, я оцениваю его в 19, 20 лет, со слезами на глазах рассказывающего, как он мечется от дома к дому и спасает людей от огня. А потом говорит. Хуже всего, когда ему приходится вытаскивать мертвых детей и младенцев, а потом он не может продолжать говорить. Образы, которые грызут мою веру, и – время Страстей – с Иисусом Христом взываю: Боже мой, Боже мой, почему Ты оставил меня. Я также слышу увещевающий голос, который взывает ко мне: ты не можешь только молиться, ты должен еще что-то делать. Да, это так, каждый может это сделать, например, принимая многочисленных беженцев, которые к нам приезжают. Сложенные руки раскрываются и протягивают руку. Я так жажду историй надежды, за которые можно держаться и которые заставят меня верить в то, что жизнь восторжествует. В 1778 году Матиас Клавдий написал стихотворение против войны. Сегодня это так же актуально, как и тогда:
Это война! это война!

О божьи ангелы упасите даже говорить об этом!

К сожалению, это война - и я не желаю быть виноватым!
Роками, десятиліттями я був впевнений і проповідував: мир повинен бути без зброї. Але тепер: не можна дивитися, як нападають і розстрілюють людей. Є такі жахливі образи, які доходять до нас день за днем ​​і ніколи не відпускають. Я бачу, як молодий пожежник, я оцінюю його років 19, 20, слізно розповідає, як він кидається від будинка до будинку і рятує людей від вогню. А потім каже. Найгірше, коли йому доводиться знаходити померлих дітей і немовлят, а потім він не може далі говорити. Образи, що гризуть мою віру і – час страстей  – з Ісусом Христом я кричу: Боже мій, Боже мій, чому Ти мене покинув. Я також чую голос нагадування, який кличе мене: ти не можеш тільки молитися, ти також повинен щось робити. Так, це так, кожен може це зробити, наприклад, приймаючи багато біженців, які приїжджають до нас. Складені руки розкриваються і простягають руку допомоги . Я так сильно прагну історій надії, яких я можу втримати, і це змусить мене вірити, що життя переможе. У 1778 році Матіас Клавдій написав поему проти війни. Це актуально сьогодні, як і тоді:

Це війна! це війна! 

О Божі ангели заборони навіть говорити про це! 
На жаль, це війна - і я бажаю бути невинним!
Orgelmusik
Gebet: bringt Frau Arnold mit
Дорогой Господь! 

Мы благодарим Тебя за эту привилегию знать Тебя и стоять перед Тобой в молитве. 

Ты послал нам времена, в которые мы особо чувствуем важность единства с тобой и друг с другом. Мы нуждаемся в  Тебе, Боже, как никогда. Но еще больше нуждаются люди, которые находятся сейчас в ужасном состоянии войны.

Отче наш, мы знаем, что Ты плачешь вместе с ними, мы знаем, что ты чувствуешь их раны, как свои.

Дай им почувствать твои обьятия и твою заботу о них в эти трудные времена.Пусть прославиться Дух Твой Святой!

Отче наш!

Мы благодарим Тебя, что мы можем быть Твоими воинами на духовном фронте. 

Мы просим тебя, как нашего Отца, благослови всех воинов, которые вынуждены сейчас вести эту войну. Кто-то как освободитель, а кто-то как захватчих. 

Прибудь  с ними своей отцовской мудростью, научи и вразуми их, открой им глаза и утверди их в правде, твоей правде. 

Наставляй и веди их твоими путями. И помоги нам всем помнить что ты сражаешься за каждого из нас. 

Да прославиться Твоя Сила!

Мы взываем к Тебе, Иисус и мы верим, что Твоя смерть на кресте победила зло. 

Благодаря твоей любви, зло не может больше быть вечным. 

Помоги нам достойно пройти все испытания, которые мы должны пройти, все скорби, которые мы должны пережить.

Ибо мы знаем, что Ты, любишь нас и заботиться о каждом из нас.

И пусть твоя любовь будет нам поддержкой во все наши дни!


Дорогий Господь!

Ми дякуємо Тобі за привілегію знати Тебе і стояти перед Тобою в молитві.

Ти послав нам часи, в яких ми особливо відчуваємо важливість єдності з тобою та один з одним. Мы маємо потребу в Тобі, Боже, як ніколи. Але ще більше потребують Тебе люди, які зараз знаходяться в жахливому стані війни.

Отче наш, ми знаємо, що ти плачеш разом з ними, ми знаємо, що ти відчуваєш їх рани, як свої.

Дай їм відчути твої обійми та твою турботу про них у ці важкі часи. Нехай прославиться Дух Твій Святий!
Отче наш!

Ми дякуємо Тобі за те, що ми можемо бути Твоїми воїнами на духовному фронті.

Ми просим тебе, як нашого Отця, благослови всіх воїнів, які змушені зараз вести цю війну. Хтось,  як визволитель, а хтось  як нападник.

Прибудь з ними своєю батьківською мудрістю, навчи і вразуми їх, відкрий їм очі і стверджуй їх у правді, твоїй правді.

Наставляй та веди їх твоїми шляхами. І допоможи нам усім пам'ятати, що ти б'єшся за кожного з нас.

Нехай прославиться Твоя Сила!
Ми взиваємо до Тебе, Ісусе і ми віримо, що Твоя смерть на хресті перемогла зло.

Завдяки твоїй любові, зло не може більше бути вічним.

Допоможи  нам гідно пройти всі випробування, які ми повинні пройти, всі тяжби, які ми повинні пережити.

Ібо ми знаємо, що ти любиш нас і пеклуєшщся про кожного з нас.

І нехай твоя любов буде нам підтримкою во всі наші дні!
Entzünden der Friedenskerze 
Lied: Verleih uns Frieden gnädiglich

Vaterunser 

Nach dem Segen und dem Orgelspiel gehen wir in der Lorenzkirche nach hinten und zünden Friedenskerzen an. 
dann hören wir auch die Christusglocke läuten. 

Segen

Der Friede Gottes, der höher ist als alle Vernunft bewahre unsere Herzen und Sinne in Christus Jesus. 

Gehet hin im Frieden des Herrn:

Es segne und behüte euch der allmächtige und barmherzige Gott, Vater, Sohn und Hl.Geist. Amen
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Friedenskerzen 
